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Denne skeermmanual er forklarende materiale til det sprog, der vises pa
skaermen til System til analyse af total trombedannelse T-TAS © 01.
Opbevar manualen pa et let tilgaengeligt sted til senere opslag.
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1. Bemaerkninger og omfanget af denne manual
1.1. Fgr du laeser denne manual

Denne skeermmanual er forklarende materiale til at forsta indholdet pa skaermen under
brug af System til analyse af total trombedannelse T-TAS® 01. Laes brugervejledningen
og denne manual omhyggeligt, sd instrumentet kan anvendes korrekt.

Bemeaerk, at AR-chip og/eller HD-chip muligvis ikke vises pa skaermen, afhaengigt af
typen af de medfglgende chips og indstillingen pa det anvendte instrument.

1.2. Softwareversion gaeldende for denne manual

Den softwareversion, der er omfattet af denne vejledning, er angivet nedenfor.

m Softwareversion
e 1.0.2.13
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2. Login-skaerm

Sproget pa "Login" -skaermen, angivet med pile med tallene i den felgende figur, er
specificeret i oversaettelsestabellen (tabel:

2.1).

Figur: 2.1
ZACROS
- TTAS (]
- Figur: 2.2
ZACROS
Z TS
T-TAS Service
Tabel: 2.1
Nr. | Beskrivelse p& skaermen Beskrivelse p& oversat sprog
1 ZACROS ZACROS
2 T-TAS 01 T-TAS 01
3 Total thrombus formation Analysis | System til analyse af total trombedannelse
System
4 TM&O©FUJIMORI KOGYO CO.,LTD. | TM&©FUJIMORI KOGYO CO.,LTD.
5 All Rights Reserved. Alle rettigheder forbeholdes.
6 Zacros Zacros
7 Operator Operatgr
8 Supervisor Tilsynsfgrende
9 T-TAS Service T-TAS Service
10 “Password” or “Sign in” "Adgangskode" eller "Log ind"
11 The password is incorrect. Try Adgangskoden er forkert. Prgv igen.
again.
12 Reset password. Nulstil adgangskode.
13 “Shut down” or “Restart” "Sluk" eller "Genstart"
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3. Startskaermen

Sproget pa "Hjem" -skaermen, angivet med pile med tallene i den felgende figur, er
specificeret i oversaettelsestabellen (tabel: 3.1).

ZACROS _AEHS 0]

Tabel: 3.1
Nr. Beskrivelse pé skaermen Beskrivelse pa oversat sprog
1 Please choose one from this | Vaelg en fra denne menu.
menu.
2 Measure Maling
3 Data Data
4 Maintenance Vedligeholdelse
5 “Quit” or “Sign Out” "Afslut" eller "Log ud"
6 Version X.X.X.XV Version X.X.X.X%
7 FW Version X.XX.XX" FW-version X.XX.XX"
8 Please do the following steps | Udfgr fglgende trin i dag, efter at alle malinger

today, after all
measurements are complete;
1. Dispose of collected oil in
Waste Tube and waste Tray.
2. Put CH1 and CH2 nozzles in
the Waste Tubes.
3. Add oil to the oil Bottle.
4. Backup Today's results to a
USB flash drive.
9 [Error Message] ? [Fejlmeddelelse]?

1) Relevant numerisk information vil blive vist i stedet for "X".

2) Den relevante fejilmeddelelse vil blive vist i de tilsvarende parenteser. Se kapitel 8

angaende fejlmeddelelser.

er gennemfgrte:

1. Bortskaf opsamlet olie i affaldsrgr og
affaldsbakke.

2. Seet CH1- og CH2-dyserne i affaldsrgrene.
3. Tilsaet olie til olieflasken.

4. Sikkerhedskopiér dagens resultater til et
USB-drev.
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4. Malingsmenu-skaerm

Sproget pa skaermen "Malingsmenu", angivet med pile med tallene i den fglgende figur,
er specificeret i oversaettelsestabellen (tabel: 4.1).

Figur: 4.1
Tabel: 4.1
Nr. Beskrivelse pé skaermen Beskrivelse pa oversat sprog
1 Measure Maling
2 “Blank (Operator)” or "Blank (operatgr)" eller "Tilsynsfgrende"
“Supervisor”
3 Please choose one from this | Veelg en af disse chips.
chips.
4 PL chip PL chip
5 AR chip AR chip
6 HD chip HD chip
7 RUO RUO
8 HOME HIEM
9 Back Tilbage

5. Malingsskaerm
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5.1. Malingsskaerm

Sproget pa skaermbilledet "Maling", angivet med pile med tallene i den fglgende figur,
er specificeret i oversaettelsestabellen (tabel: 5.1-1). Bemeaerk, at det, som faktisk
vises pa "Maling"-skaermen, kan vaere anderledes afhaengigt af driftsstatus.

PL Chip— 1 4

CH2 Process Lent Path

e T’ specimen Informati Figur: 5- 1 _1

| Putthe nozzle in the
5 _H waste tube.
2 Waiting for T-TAS device 1

to complete Auto System
Checking

Put the nozzle in the
5 —# waste tube.
1 Waiting for T-TAS devi
1 1o complete Auto Syst
Checking.

a b :
______ |
= 62 7
8=, «9

* 16 12

00 -
00:00

00 0400 0BOD 0800 10:00

Temp 37.0 Degres C

CH1 Process Left Path » Enter Specimen Information CH2 Process Lsft Path » Enter Specimen Information

m . Heating . ’_._‘ Heating F[gur 51-2

Heating Heating

_._T

19

00 | Referance
00:00 0200 04:00 0800 0800 1000 oo

ZACROS _ALHS O]

' Specimen Information Figur: 51-3
22 =)  TestNo. 00031
2 3 > Operator ID *

I
24 _’ Patient ID * |
|
I
|
|

25 et Sample ID

26— aTime B-
27 =) LotNo.
28 Comment
20— ] oo |
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CH1 Process Laft Path » Enter Specimen Information CH2 Process Lef Path 5' 1 -4

Connect a new Reserlr Connect a new Resendolr

. 2 to Mozzhe and put it on o Nozzle and put it on
the Nozzla Holder. the Mozzle Holdar,
Inject a sample into the Inject a sample into the
Reservor, place the cap,
and ramove the averflow-
cap.
Connecl the resenior o

Lthelepah_ _ _

[T}
CO05 OO0 0400 0A%O GA00

CH1 Process Left Path » Enter Specimen Information CH2 Process LeftPath » Enter Specimen Information 5' 1 5

Measuring at left path Measuring at left path

30

W Version 100.04

AR Chip . 5 1 —6

CH1 Process » Enter Specimen Information CH2 Process

ZACROS _ZEBS Ol  yuimion7 rwvessnionn RS
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Tabel:

5.1-1

Nr. Beskrivelse pa skarmen Beskrivelse pa oversat sprog

1 “PL Chip“, "AR Chip” or “HD | “PL Chip“, "AR Chip” eller “HD Chip”
Chip”

2 CH1 Process (Left Path or CH1-proces (venstre bane eller hgjre bane)
Right Path)

3 CH2 Process (Left Path or CH2-proces (venstre bane eller hgjre bane)
Right Path)

4 Specimen Information Prgveoplysninger

5 “[PL, AR or HD Navigation "[PL, AR eller HD Navigationsmeddelelse]"
Message]” or “[Error eller "[Fejimeddelelse]""
Message]” V)

6 OPID (Operation ID)

7 SID (Sameple ID)

8 PID (Patient ID)

9 Comment Kommentar

10 Result Resultat

11 “AUC"” or “OT" “AUC" eller “OT"

12 Start Time Starttidspunkt

13 Reference Reference

14 Base Grundlag

15 kPa kPa

16 “Temp XX.X Degree C, "Temp. XX,X Grader C, Venter pa stabilisering,
Waiting for stabilization, Too | For lav temperatur" eller "For hgj
low temperature” or “Too temperatur"?
high temperature”?

17 Back Tilbage

18 HOME HIEM

19 Heating Opvarmning

20 Enter Specimen Information | Indtast prgveoplysninger

21 Data Data

22 Test No. Testnr.

23 Operation ID Operations-1D

24 Patient ID Patient-ID

25 Sample ID Prgve-id

26 Sampling Date Time Prgveudtagning Dato Tid

27 Lot No. Parti-nr.

28 Comment Kommentar

29 [Navigation Button]® [Navigationsknap] *

30 Pressure XX.X kPa?’ Tryk XX,X kPa ?

31 [Sub Message] ¥ [Underbesked] ¥

32 RUO RUO

1) Relevante instrukser eller fejimeddelelser vil blive vist i de tilsvarende parenteser.

Se tabel:

5.2-1 for driftsvejledning og kapitel 8 for fejlmeddelelser.

2) Relevant numerisk information vil blive vist i stedet for "X".
3) Den relevante navigationsknap vil blive vist i de tilsvarende parenteser. Se tabel:

T-TASO1 Instrument
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4) Den relevante meddelelse vil blive vist i de tilsvarende parenteser. Se tabel: 5.1-3

vedr. disse meddelelser.

Tabel: 5.1-2
Nr. Beskrivelse pa skaermen Beskrivelse pa oversat sprog
1 Please input specimen info. Indtast prgveoplysninger.
2 Remove chip Fjern chip
3 Please input registered ID Indtast registreret ID
4 Please input Patient ID Indtast patient-ID
5 Please input a valid date Indtast en gyldig dato
6 Contact Technical Support Kontakt teknisk support

Tabel: 5.1-3
Nr. Beskrivelse pa skaermen Beskrivelse pa oversat sprog
1 OK OK
2 Start Start
3 Cancel Annullér
4 No Nej
5 Yes Ja
6 Same Patient ID Samme patient-ID
7 Stop Stop
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5.2. Skaerm med betjeningsvejledning

Hver betjeningsvejledning, der vises pa "Maling" -skaermen, er specificeret i

oversattelsestabellen (tabel: 5,2-1).
Tabel: 5.2-1

Nr. Kanal Beskrivelse pa Beskrivelse p& oversat sprog
skaermen

CH1-1 CH1 Put the nozzle in the Saet dysen i affaldsrgret. Venter pa, at
waste tube. Waiting for | T-TASenheden fuldfgrer automatisk
T-TAS device to systemkontrol.
complete Auto System
Checking.

CH1-2 | CH1 Put the nozzle in the Saet dysen i affaldsrgret. Venter pa, at
waste tube. Waiting for | T-TASenheden initialiseres.

T-TAS device to
initialize.

CH1-3 | CH1 Insert chip into CH1 Indseet chip i CH1

CH1-4 | CH1 Heating Opvarmning

CH1-5 | CH1 Connect a new Tilslut et nyt Reservoir til dysen og
Reservoir to Nozzle and | saet den pa dyseholderen. Injicer en
put it on the Nozzle prgve i reservoiret, seet cap pa, og
Holder. Inject a sample | fjern overlgb-cap. Forbind reservoir til
into the Reservaoir, den venstre bane.
place the cap, and
remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the Left
path.

CH1-6 | CH1 Measuring at left path | Maling ved venstre bane

CH1-7 | CH1 Left path measurement | Maling af venstre bane afsluttet
completed

CH1-8 CH1 Remove the reservoir Fjern reservoir fra chippen. Tag dysen
from the chip. Detach | af reservoir og laeg den i affaldsrgret.
the nozzle from the
reservoir and put itin
the waste tube.

CH1-9 | CH1 Put the nozzle in the Seet dysen i affaldsrgret. Venter p3, at
waste tube. Waiting for | T-TASenheden initialiseres.

T-TAS device to
initialize.

CH1-10 | CH1 Connect a new Tilslut et nyt Reservoir til dysen og
Reservoir to Nozzle and | saet den pa dyseholderen. Injicér en
put it on the Nozzle prgve i Reservoir¥c anbring cap¥c og
Holder. Inject a sample | fjern overlgb-cap. Forbind reservoir til
into the Reservoir¥c den hgjre bane.
place the cap¥c and
remove the
overflow-cap. Connect
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the reservoir to the
Right path.

CH1-11 | CH1 Measuring at right path | Maling ved hgjre bane

CH1-12 | CH1 Right path Maling af hgjre bane afsluttet.
measurement
completed.

CH1-13 | CH1 Remove the reservoir Fjern reservoir fra chippen.
from the chip. Tag dysen af reservoir og laeg den i
Detach the nozzle from | affaldsrgret.
the reservoir and put it
in the waste tube.

CH1-14 | CH1 Do you really want to Vil du virkelig annullere malingen?
cancel the
measurement?

CH1-15 | CH1 Do you really want to Vil du virkelig stoppe malingen?
stop the
measurement?

CH1-16 | CH1 Remove chip from CH1 | Fjern chip fra CH1

CH1-17 | CH1 Chip measurement Chipmaling afsluttet
completed

CH1-18 | CH1 Chip removed from Chip fjernet fra CH1
CH1

CH1-19 | CH1 Left path measurement | Venstre bane malingsstop
stop

CH1-20 | CH1 Right path Hgjre bane malingsstop
measurement stop

CH2-1 CH2 Put the nozzle in the Saet dysen i affaldsrgret.
waste tube. Venter pd, at T-TASenheden fuldfgrer
Waiting for T-TAS automatisk systemkontrol.
device to complete
Auto System Checking.

CH2-2 | CH2 Put the nozzle in the Szt dysen i affaldsrgret.
waste tube. Venter pa, at T-TASenheden
Waiting for T-TAS initialiseres.
device to initialize.

CH2-3 CH2 Insert chip into CH2 Indseet chip i CH2

CH2-4 | CH2 Heating Opvarmning

CH2-5 CH2 Connect a new Tilslut et nyt Reservoir til dysen og
Reservoir to Nozzle and | seet den pa dyseholderen.
put it on the Nozzle Injicer en prgve i reservoiret, saet cap
Holder. pa, og fjern overlgb-cap.
Inject a sample into the | Forbind reservoir til den venstre bane.
Reservoir, place the
cap, and remove the
overflow-cap.
Connect the reservoir
to the Left path.

CH2-6 | CH2 Measuring at left path | Maling ved venstre bane

T-TASO1 Instrument
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measurement stop

CH2-7 | CH2 Left path measurement | Maling af venstre bane afsluttet.
completed.

CH2-8 CH2 Remove the reservoir Fjern reservoir fra chippen.
from the chip. Tag dysen af reservoir og laeg den i
Detach the nozzle from | affaldsrgret.
the reservoir and put it
in the waste tube.

CH2-9 | CH2 Put the nozzle in the Seet dysen i affaldsrgret.
waste tube. Venter pa, at T-TASenheden
Waiting for T-TAS initialiseres.
device to initialize.

CH2-10 | CH2 Connect a new Tilslut et nyt Reservoir til dysen og
Reservoir to Nozzle and | seet den pa dyseholderen.
put it on the Nozzle Injicér en prave i Reservoir¥c anbring
Holder. cap¥c og fjern overlgb-cap.
Inject a sample into the | Forbind reservoir til den hgjre bane.
Reservoir¥c place the
cap¥c and remove the
overflow-cap.
Connect the reservoir
to the Right path.

CH2-11 | CH2 Measuring at right path | Maling ved hgjre bane

CH2-12 | CH2 Right path Maling af hgjre bane afsluttet.
measurement
completed.

CH2-13 | CH2 Remove the reservoir Fjern reservoir fra chippen.
from the chip. Tag dysen af reservoir og laeg den i
Detach the nozzle from | affaldsrgret.
the reservoir and put it
in the waste tube.

CH2-14 | CH2 Do you really want to Vil du virkelig annullere malingen?
cancel the
measurement?

CH2-15 | CH2 Do you really want to Vil du virkelig stoppe malingen?
stop the
measurement?

CH2-16 | CH2 Remove chip from CH2 | Fjern chip fra CH2

CH2-17 | CH2 Chip measurement Chipmaling afsluttet.
completed.

CH2-18 | CH2 Chip removed from Chip fjernet fra CH2
CH2

CH2-19 | CH2 Left path measurement | Venstre bane malingsstop
stop

CH2-20 | CH2 Right path Hgjre bane malingsstop
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Hver betjeningsvejledning, der vises pa "Maling"-skeermen for AR-chip og HD-chip, er

specificeret i oversaettelsestabellen (tabel: 5.2-2).
Tabel: 5.2-2

Nr. Kanal Beskrivelse pa Beskrivelse pa oversat sprog
skaermen

CH1-1 CH1 Put the nozzle in the Saet dysen i affaldsrgret. Venter pa, at
waste tube. Waiting for | T-TASenheden fuldfgrer automatisk
T-TAS device to systemkontrol.
complete Auto System
Checking.

CH1-2 | CH1 Put the nozzle in the Seet dysen i affaldsrgret. Venter p3, at
waste tube. Waiting for | T-TASenheden initialiseres.
T-TAS device to
initialize.

CH1-3 | CH1 Insert chip into CH1 Indseet chip i CH1

CH1-4 | CH1 Heating Opvarmning

CH1-5 | CH1 Connect a new Tilslut et nyt Reservoir til dysen og
Reservoir to Nozzle and | seet den pa dyseholderen. Injicer en
put it on the Nozzle prgve i reservoiret, seet cap pa, og
Holder. Inject a sample | fjern overlgb-cap. Tilslut reservaoir til
into the Reservoir, chippen.
place the cap, and
remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the
chip.

CH1-6 | CH1 Measuring Maling

CH1-7 | CH1 Measurement Maling afsluttet
completed

CH1-8 CH1 Remove the reservoir Fjern reservoir fra chippen. Tag dysen
from the chip. Detach | af reservoir og laeg den i affaldsrgret.
the nozzle from the
reservoir and put itin
the waste tube.

CH1-9 | CH1 Do you really want to Vil du virkelig annullere malingen?
cancel the
measurement?

CH1-10 | CH1 Do you really want to Vil du virkelig stoppe malingen?
stop the
measurement?

CH1-11 | CH1 Remove chip from CH1 | Fjern chip fra CH1

CH1-12 | CH1 Chip measurement Chipmaling afsluttet.
completed.

CH1-13 | CH1 Chip removed from Chip fjernet fra CH1
CH1

CH1-14 | CH1 Measurement stopped | Maling stoppet

CH2-1 CH2 Put the nozzle in the Saet dysen i affaldsrgret. Venter pa, at

waste tube. Waiting for

T-TASenheden fuldfgrer automatisk
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T-TAS device to systemkontrol.
complete Auto System
Checking.

CH2-2 | CH2 Put the nozzle in the Saet dysen i affaldsrgret. Venter pa, at
waste tube. Waiting for | T-TASenheden initialiseres.
T-TAS device to
initialize.

CH2-3 CH2 Insert chip into CH2 Indseet chip i CH2

CH2-4 | CH2 Heating Opvarmning

CH2-5 | CH2 Connect a new Tilslut et nyt Reservoir til dysen og
Reservoir to Nozzle and | saet den pa dyseholderen. Injicer en
put it on the Nozzle prgve i reservoiret, st cap pa, og
Holder. Inject a sample | fjern overlgb-cap. Tilslut reservaoir til
into the Reservair, chippen.
place the cap, and
remove the
overflow-cap. Connect
the reservoir to the
chip.

CH2-6 | CH2 Measuring Maling

CH2-7 | CH2 Measurement Maling afsluttet
completed

CH2-8 CH2 Remove the reservoir Fjern reservoir fra chippen. Tag dysen
from the chip. Detach | af reservoir og laeg den i affaldsrgret.
the nozzle from the
reservoir and put itin
the waste tube.

CH2-9 CH2 Do you really want to Vil du virkelig annullere malingen?
cancel the
measurement?

CH2-10 | CH2 Do you really want to Vil du virkelig stoppe malingen?
stop the
measurement?

CH2-11 | CH2 Remove chip from CH2 | Fjern chip fra CH2

CH2-12 | CH2 Chip measurement Chipmaling afsluttet.
completed.

CH2-13 | CH2 Chip removed from Chip fjernet fra CH2
CH2

CH2-14 | CH2 Measurement stopped | Maling stoppet
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Datavisningsskaerm

Sproget pa skaermen "Datavisning", angivet med pile med tallene i den fglgende figur,
er specificeret i oversaettelsestabellen (tabel: 6.1).
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Tabel: 6.1
Nr. Beskrivelse pa skarmen Beskrivelse pa oversat sprog
1 Data Data
2 Measurement Result List Maleresultatliste
3 Data Select (Enter) Datavalg (Enter)
4 Measurement Result Detail Maleresultatdetaljer (Enter)
(Enter)
5 Test No. Testnr.
6 Date Dato
7 Start Time Starttidspunkt
8 RUO RUO
9 Chip Chip
10 Channel Kanal
11 Operator ID Operatgr-1D
12 Patient ID Patient-ID
13 Sample ID Prgve-id
14 Sampling Date and Time Dato og klokkesleet for prgveudtagning
15 Lot No. Parti-nr.
16 Comment Kommentar
17 AUC AUC (areal under kurve)
18 “Only T No.” or “All of PID” "Kun T Nr." eller "Alle PID"
19 T No. Select (Enter) T Nr. Veelg (Enter)
20 Test No. Testnr.
21 Date Dato
22 Operator ID Operatgr-1D
23 Patient ID Patient-ID
24 Sample ID Prgve-id
25 Sampling Date Dato for prgveudtagning
26 Chip Chip
27 Start Time Starttidspunkt
28 Lot No. Parti-nr.
29 Result Resultat
30 Pressure Tryk
31 Comment Kommentar
32 Reference Reference
33 Base Pressure Grundtryk
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7. Vedligeholdelsesskaarm

Sproget pa skaermen "Vedligeholdelse", angivet med pile med tallene i den fglgende
figur, er specificeret i oversaettelsestabellen (tabel: 7.1).

Maintenance 3—> BN CETE

Figur: 7.1

& Auto SC 4—7
Simple SC

Manual 5C

Kgpgenes jgur: 7.2

Device

ZACROS _AEHS 0]

o T i 7
Device Backup [ operator 10 4—31

Please tap the 'Save ID' button to save.

ZACROS _AES 0]
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Tabel:

7.1

Nr. Beskrivelse pa skarmen Beskrivelse pa oversat sprog
1 Maintenance Vedligeholdelse
2 Device Enhed
3 All Stop Alle Stop
4 CH1 CH1
5 CH2 CH2
6 System Check Systemtjek
7 Auto SC Auto SC
8 Simple SC Simpel SC
9 Manual SC Manuel SC
10 Pump Control Pumpekontrol
11 Start Start
12 Bubble Vent Bobleventil
13 Pump Reset Nulstilling af pumpe
14 Information Information
15 _[rl\;lgl]rlm;cenance Message Device [Vedligeholdelsesmeddelelse Enhed Fane] ¥
16 -Il_—s\r/]vqpt)enx’:;);)[ C1, High temp. or Temp. XX, X [*C], Hgj temp. eller lav temp. 2
L E::i:ﬁ:: :l—X);)f;(X[E;I;a]]Z?r Tryk + XX, X [kPa] eller Tryk - XX,X [kPa]
18 “No Error” or “Error” "Ingen fejl" eller "Fejl"
19 Pre Heater Forvarmer
20 Isme:;é [*C], High temp. or Temp. XX, X [*C], Hgj temp. eller lav temp. 2
21 No Error or Error Ingen fejl eller fejl
22 System System
23 MNeossIZZZ;’G?r [Error "Ingen fejl" eller "[Fejimeddelelse]"
24 “T-TAS device is disconnected. "T-TASenheden er afbrudt. [502] Se
[502] Please refer to the . . ) "
operation manual.” betJe:\|ngsveJIedn|ngen. )
or “Data drive is full. [621]" eller "Datadrevet er fuldt. [621]
25 Backup Sikkerhedskopiering
26 [Maintenance Message Backup | [Vedligeholdelsesmeddelelse
Tab]? Sikkerhedskopiering Fane] ¥
27 Start Start
28 End Slut
29 to til
30 Backup Sikkerhedskopiering
31 Operator ID Operatgr-ID
32 [Maintenance Message [Vedligeholdelsesmeddelelse Operatgr-1D
Operator ID Tab]V Fane]
33 Operator ID Operatgr-ID
34 Remark Bemaerkning
35 Save ID Gem ID
36 Cancel Annullér
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1) Den relevante meddelelse vil blive vist i de tilsvarende parenteser. Se tabel: 7.2 for

beskeder.

2) Relevant numerisk information vil blive vist i stedet for "X".
3) Den relevante fejimeddelelse vil blive vist i de tilsvarende parenteser. Se kapitel 8
angaende fejlmeddelelser.

Tabel: 7.2
Nr. | Beskrivelse pa skeermen Beskrivelse pa oversat sprog
Tab Message Tab Besked
1 Device T-TAS 01 is still | Enhed T-TAS 01 karer stadi
running. Please Vent et (Zijet?lik J
wait for a while. )
2 Device "SI#1" is in Enhed " W 1)
progress.” SI#1" er i gang.
3 Device Bubble Vent Enhed ; ;
completed. Bobleventil feerdig.
4 Device Pump Reset Enhed Pumpenulstilling
completed. afsluttet.
5 | Device System Check Enhed :
completed. . Systemtjek afsluttet.
6 Device Please put the Enhed :
nozzle in the gﬁ%tl gg:,zel,gt'
waste tube. OK Annuller
OK Cancel
7 Device Please insert the | Enhed .
nozzle in the SC }Srg:c[ssﬁtngxe/ien !
bar. :
OK Cancel OK Annuller
8 | Device Emergency Stop | Enhed Ngdstop
9 | Device [Error Enhed - 2)
Message]? [Fejlmeddelelse]
10 | Device ---Error--- Enhed —--Fejl---
[Error . 2)
Message]? [Fejimeddelelse]
11 | Device ---Error--- Enhed —-Fejl-—-
System check Systemkontrolfejl
error [123/223] [123/223]
Please refer to Se
mgn%%?r%tlfanse betjeningsvejledningen.
. Udfgr 'Nulstilling af
perforlm Pump pumpet’ og
|Reset and ' 'Bobleventil'.
Bubble Vent'.
12 | Device Detected USB Enhed
disconnection Registreret
when T-TASO1 USB-afbrydelse, mens
was running. T-TAS 01 kgrte.
Please retry Prov "SI#1" igen ¥
|ISI#1||1)
13 | Device Device reboot Enhed Genstart af enhed
(Ijrit-fiealclElz%r’;i'on isin registreret.
Initialisering er i gang.
progress. Please Vent et gjeblik
wait for a while. )
14 | Backup Please connect Sikkerhedskopiering
the USB flash Tilslut USB-drevet.
drive.
15 | Backup Please select the | Sikkerhedskopiering | Veelg datointerval.
date range.
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16 | Backup Please wait a Sikkerhedskopiering Vent et stykke tid
while. Copy s :
folder ... Kopier mappe...

17 | Backup Backup to USB Sikkerhedskopiering Sikkerhedskopiering til
flash drive
completed. USB-drev gennemfart.

18 | Backup Data drive not Sikkerhedskopiering .
found. Datadrev ikke fundet.

19 | Backup Error: There is Sikkerhedskopiering
not enough Fejl: Der er ikke nok
space on the USB plads p& USB-drevet.
flash drive.

20 | Backup ) Sikkerhedskopiering | Fejl:

Error: Backup to Sikkerhedskopiering til
USB flash drive USB-drev
was failed.[633] mislykkedes.[633]

21 | Operator ID | Please tap the Operatgr-ID o '
'Save ID' button IT[;YlEOFI),aaIt( nae'?]f])r?% Gem
to save. 9 '

22 | Operator ID | Operator ID Operatgr-ID Lagring af operatar-ID
saving
completed. fuldfgrt.

23 | Operator ID | Error: Could not | Operatgr-ID Fejl: Operatar-ID kunne
save the N
Operator ID. ikke gemmes.

24 | Operator ID | Error: Invalid Operatgr-1D Fejl: Ugyldigt
Sr?érfetg rCIE))u\f\éas operatgr-ID blev
not use indtastet. Kunne ikke
'ZACROS' for bruge 'ZACROS' til
Operator ID. operatgr-1D.

25 | Operator ID | Error: Invalid Operatgr-1D Fejl: Ugyldigt
Sr?érfetg rCIE))u\f\éas operatgr-ID blev
not use "T-TAS indtastet. Kunne ikke
Operator ID. til Operatgr-ID.

26 | Operator ID | Error: Operator | Operatgr-1D Fejl: Operatgr-ID-fil
ID file is not s
found. blev ikke fundet.

27 | Operator ID | Input cancelled | Operatgr-1D Input annulleret

1) Den relevante meddelelse vil blive vist i tilsvarende parentes (SI#1). Se tabel: 7.3 for
beskeder.
2) Den relevante fejlmeddelelse vil blive vist i de tilsvarende parenteser. Se kapitel 8
angaende fejlmeddelelser.

Tabel: 7.3
SI# | Beskrivelse pa skaermen Beskrivelse pa oversat sprog
1 Auto System Check Automatisk systemkontrol
1 Simple System Check Enkelt systemtjek
1 Manual System Check Manuel systemkontrol
1 Bubble Vent Bobleventil
1 Pump Reset Nulstilling af pumpe
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8. Fejlmeddelelser

Hver fejlmeddelelse er angivet i overseettelsestabellen (tabel: 8.1).

Tabel: 8.1

Nr. Kode | Beskrivelse pa skaermen Beskrivelse pa oversat sprog

1 1 Invalid communication [001] | Ugyldig kommunikation [001]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

2 2 Invalid communication [002] | Ugyldig kommunikation [002]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

3 3 Invalid communication [003] | Ugyldig kommunikation [003]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

4 4 T-TAS device CPU board T-TAS enhed CPU-fejl [004]
failure [004] Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.

5 5 T-TAS device memory failure | T-TAS enhed hukommelsesfejl [005]
[005]

6 31 Pre-heater temperature error | Fejl ved forvarmertemperatur [031]
[031] Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.

7 33 Pre-heater failure [033] Forvarmerfejl [033]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

8 111 | Invalid communication [111] | Ugyldig kommunikation [111]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

9 211 | Invalid communication [211] | Ugyldig kommunikation [211]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

10 112 | Pump failure [112] Pumpefejl [112]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

11 113 | Pump failure [113] Pumpefejl [113]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

12 114 | Pump failure [114] Pumpefejl [114]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

13 212 | Pump failure [212] Pumpefejl [212]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

14 213 | Pump failure [213] Pumpefejl [213]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
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manual.

15 214 | Pump failure [214] Pumpefejl [214]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

16 116 | Pump out of range error [116] | Fejl ved pumpe uden for reekkevidde
Please refer to the operation | [116]
manual. Se betjeningsvejledningen.

17 216 | Pump out of range error [216] | Pumpe uden for omrade fejl [216]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

18 121 | Pressure sampling error [121] | Fejl i trykprgveudtagning [121]
CH1 inoperable. CH1 ikke funktionsdygtig.
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

19 221 | Pressure sampling error [221] | Fejl i trykprgveudtagning [221]
CH2 inoperable. CH2 ikke funktionsdygtig.
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

20 122 | Pressure error [122] Fejl i trykket [122]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

21 222 | Pressure error [222] Fejl i trykket [222]

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

22 123 | System check error [123] Systemkontrolfejl [123]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

23 223 | System check error [223] Systemkontrolfejl [223]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

24 131 | Heater failure [131] Opvarmningsfejl [131]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

25 231 | Heater failure [231] Opvarmningsfejl [231]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

26 133 | Heater failure [133] Opvarmningsfejl [133]

CH1 inoperable. CH1 ikke funktionsdygtig.
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

27 233 | Heater failure [233] Opvarmningsfejl [233]

CH2 inoperable. CH2 ikke funktionsdygtig.
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

28 141 | Chip code reading error [141] | Fejl i chipkodelzesning [141]
Remove chip from CH1. Fjern chip fra CH1.

Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.

29 241 | Chip code reading error [241] | Fejl i chipkodelaesning [241]
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Remove chip from CH2.
Please refer to the operation
manual.

Fjern chip fra CH2.
Se betjeningsvejledningen.

30 403 | Abnormal pressure drop Unormalt trykfald [403]
[403] Kontroller laekage pa vaeskeledningen.
Check leakage on the liquid Se betjeningsvejledningen.
line. Please refer to the
operation manual.
31 404 | Pressure error [404] Fejl i trykket [404]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.
32 405 | Pressure baseline error [405] | Fejl i grundtryk [405]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.
33 406 | Temperature stability timeout | Temperaturstabilitet timeout fejl [406]
error [406] Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.
34 407 | Temperature out of range Temperatur uden for omrade [407]
[407] Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.
35 408 | Command process timeout Kommandoproces timeout fejl [408]
error [408] Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.
36 800 | T-TAS device reboot T-TAS enhed genstart registreringsfejl
detection error [800] [800]
Please refer to the operation | Se betjeningsvejledningen.
manual.
37 999 | Communication disconnected | Kommunikation afbrudt [999]
[999] Kontrollér USB-forbindelsen.
Please check the USB
connection.
38 501 | WARNING: Pressure ADVARSEL: Trykket falder [501]
decreasing [501] Der kan vaere lekage i
There may be leakage in the | vaeskeledningen.
liquid line. Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.
39 502 | T-TAS device is disconnected. | T-TASenheden er afbrudt. [502]
[502] Se betjeningsvejledningen.
Please refer to the operation
manual.
40 503 | Pre-heater temperature out Forvarmertemperatur uden for
of range [503] omrade [503]
41 601 | A different chip is inserted. En anden chip er indsat. [601]

[601]
Please remove the chip.

Fjern chippen.
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42 602 | Chip removed from CH1 Chip fjernet fra CH1 [602]
[602]

43 602 | Chip removed from CH2 Chip fjernet fra CH2 [602]
[602]

44 621 | Data drive is full. [621] Datadrevet er fuldt. [621]

45 622 | Saving to Data drive failed. Lagring pa datadrev mislykkedes.
[622] [622]

46 625 | Operator ID not found. [625] | Operatgr-ID ikke fundet. [625]

47 631 | USB flash drive removal Fejl ved fjernelse af USB-flashdrev
failure [631] [631]

48 632 | Backup to USB flash drive Sikkerhedskopiering til USB-drev

failed. [632]

mislykkedes. [632]
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9. Maleresultater skal sikkerhedskopieres

Maleresultaterne kan sikkerhedskopieres til et USB-drev i CSV-format. Se
brugermanualen for detaljer.

10. Bilag
10.1. Revisionshistorik for Skaeermmanual

%?AEE??;EO Revisionsdetaljer Udgavenr.
2024/09/09 | Afspejler firmaets navneaendring fra Fujimori Kogyo 2
Co. Ltd. til ZACROS Corporation. (Sidehoved og
sidefod pa alle sider samt sidste side)
2022/05/13 | Nyudgivet 1
Fabrikant

ZACROS Corporation
1-1-1 Koishikawa, Bunkyo-ku, Tokyo 112-0002 Japan
Mail:ttas-info@zacros.co.jp
Kontakt din lokale forhandler, hvis du gnsker at stille spgrgsmal telefonisk.
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